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Montagebügel für TM3-Display-
Einheit

Dient zur Montage der TM3-Display-
Einheit an 3/8-Zoll-Aufnahmen wie 
z. B. Schwanenhals oder Mikrofon-
ständer.

Beachten Sie bitte die 
Sicherheitsanweisungen in der 
TM3-Bedienungsanleitung! 

Lieferumfang 
Bügel mit 3/8-Zoll-Gewinde und 
Befestigungslöchern, 2 Schrauben

Vorbereitungen
Entfernen Sie an der TM3-Interface-
Box die Spannungsversorgung! 

Benötigtes Werkzeug 
Passender Schraubendreher  
TORX T10
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Metal Mounting plate for TM3 
Display Unit

For TM3 display unit to be mounted 
with 3/8-inch holds such like goose-
neck or microphone stands.

Please follow the safety 
instructions described in the 
TM3 operating manual! 

Items of delivery 
Metal plate with 3/8-inch thread, 
fastening holes, and 2 screws

Preparations
Disconnect the power supply from 
the TM3 interface box! 

Required tools 
Corresponding screw driver  
TORX T10
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Die Montageschritte im Detail

1. Legen Sie die TM3-Display-
Einheit mit der Frontseite auf 
ein Tuch. Achten Sie darauf, das 
Gehäuse und das Display nicht 
zu verkratzen. 

2. Lösen Sie mit einem passen-
den Schraubendreher die 
Schrauben auf der Rückseite 
und entfernen Sie sie. Achten 
Sie darauf, dass die Gehäuse-
abdeckung nicht verrutscht.

AchTUng! - Nehmen 
Sie auf keinen Fall die Gehäu-
seabdeckung ab! Andernfalls 
können Sicherheitsrisiken 
verursacht und die EMI-CE-
Konfirmität beeinflusst werden!

The mounting steps in detail

1. Set the TM3 display unit with 
its face down on a cloth. Assure 
not to scratch or damage case 
and display.

2. Remove the screws on the 
rear side with a corresponding 
screw driver. Assure not to shift 
the rear cover.

ATTEnTIon! - The 
rear cover shall not be removed, 
otherwise this can cause safety 
hazards and affect the unit‘s 
EMI-CE conformity!
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3. Nehmen Sie eine der mitgelie-
ferten Schrauben. Stecken Sie 
sie durch ein Loch im Bügel. 

4. Setzen Sie die Schraube mit 
Bügel am Gewinde in der Rück-
wand an und drehen Sie sie 
leicht ein, aber noch nicht fest. 

5. Verfahren Sie entsprechend mit 
der zweiten Schraube. Ziehen 
Sie erst jetzt beide fest.

6. Schrauben Sie in das 3/8-Zoll-
Gewinde die entsprechende 
Aufnahme der verwendeten 
Halterung. Nach Anschluss ist 
das Gerät betriebsbereit.

3. Take one of the delivered 
screws and put it into a hole of 
the plate.

4. Put the screw with the plate 
into the thread on the rear and 
fasten it a little bit, but don‘t 
tighten it yet.

5. Proceed as described with the 
second screw. Then tighten 
them both.

6. Fasten a corresponding hold 
to the 3/8-inch thread of the 
metal plate. After connection, 
the unit is ready for operation.


